LS I CEARMRS I ESC
One Thousand Sentences for Conversation in Sanskrit!

seERATERT = Contents

9. Frgm=mT: = Common formulas (Good practices)
3. A = Meeting

3. g¥e aredTiT = Simple sentenes

¢, graT= areTT = Ordinary sentences
y. far fAe=| = Meeting the friends

&. @0 = Journey

0. gaTEa: gfafaaaq = On Arrival

t. ¥ET: = Students

<. gram = Examination

90, Fo-taaH = Film

99. forars: = Teacher

93. fe: = Women

93. 9T&: = cooking.

9¢. IYuTtT = Dress, jewellery

9% . FwraTard: = Office

9%. Ienad = Health

9. @HT: = Time

9c. gvamit = Telephone

9. grforegd. = Commerce

Ro. FTATaUH = Weather

9. TEERTYUH, = Domestic

. fage: w@T: ¥ = Fathers/sons/mothers
33. ATaTgay: = Parents

2¢. gar: = Children

. "@gor areartT = Miscellaneous sentences
3%. srfata: = Guests

9. ITIET: = Greetings

1Please send corrections to S. V. Ganesan (deepa@tiac.net) or

to C. S. Raghavendra (csr@wipinfo.soft.net).
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Bangalore, India. For more details contact ‘Aksharam’, 8th Cross,
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LS I CEARMRS I ESC
One Thousand Sentences for Conversation in Sanskrit?

9. forsm=aT™: = Common formulas (Good practices)

gfr: 32 | = Hello !
IITdH. m = Good morning.

AR /TS | = Good afternoon/Good evening.
IMIT: | = Good night.

g4q7<: | = Thank You.

ENTdH | = Welcome.

& q™H | = Excuse/Pardon me.
=T AT | = Dont worry.

FIUT | = Please.

9 fAAT: | = Let us meet again.
AET: | = All right./O.K.

H | = Sir.

AT /3T | = Lady.
T T/FHFH | = Very good.
2. e = Meeting

qaq: 9 fF 7 = What is your name? (masc.)
qgAT: 9 7 ? = What is your name? (fem.)

HH 91 ¢ "I = My name is * ?
uY: A7 = "I = This is my friend * ?
Qﬁ"ﬁ' fa=r Ha49 = I have heard of them

UNT 77 |97 ¢ "I = This is my friend ¢ ? (fem.).

WaT [ (IFWT) T ? = What do you do? (masc.)
wadr [ (IFRT) :fa? = What do you do? (fem.)

E TITIH: A | = I am a teacher (masc.)
FEH IrATIHRT TS | = I am a teacher.(fem.)
stfasTer = Officer;

2Please send corrections to S. V. Ganesan (deepa@tiac.net) or

to C. S. Raghavendra (csr@wipinfo.soft.net).

The book ‘sa.nskRita-vyavahAra-sAhasrl’ is published and copyrighted by Pallava Prakashan,
Bangalore, India. For more details contact ‘Aksharam’, 8th Cross,

Girinagar, Bangalore 560 085 INDIA Ph: 080-6613052, 080-6617276



Jggdh: = Typist
d9¥: = Engineer;
=TI : = Professor
fafasw: = Clerk
HaTEr = lawyer
fa=fa®: = Salesman;
ST4THh: = Lecturer

IE TR &dA U | = I work in a factory.

FHT@T = in an office;
AEIT@TET = in a college
faa®IY = in a bank;
fafecam™@@ = in a hospital
WEITATIT = in a high school;
TTHRIL = in a factory

WqT/HadT &1 :eATAT Tefa ? = Which class are you in?
I8 AgHHATET T | = I am in Std.IX.

A& WEITIT TeT T | = I am in I/II/III/B.Sc. class.
¥qd: UTH: ? = Where are you from?

AH UmH: "I =1 am from

FI@ AT ? = How are you ?

FATET W91+ ? = How are you ?

11%‘ g9 FITAT: aT ? = Are all well at home?

9 A | = All is well.

F: faurT: ? ( & qTET ?) = What news?

V9T U d9d<4H | = You have to say.

Frsfo faorT: ? = Anything special?

VT (VadT) &A@ ANT=ST ? = Where are you coming from?

~

I8 ATATT:, T&d:, ... d: = I am coming from school/house/....
VT /HadT &F T=g(d 7 = Where are you going?

wafa ar gfd 99T : | = Let us see if it can be done.

Ta a7 ? = Understand ?

I AT ? = How was it?

34333’7‘[‘ e 7 = Agreed?

Ffq AYfeaTT 7 = How many do you want?

AT UF a1 ? = Is it today?




gQTE1 U a1 ? = Is it going to be now?

JATT=qeq {T: | = Please do come.

ded ar ? = Is it for that ?

aq ffafT AT&T | = Don’t want that.

T Wﬁ' ? = Can’t you see?

AT AT ? = Is it over?

AT 9T ? = At what time?

TUTT = even then

ATIITHR T ATAIG | = It was not necessary.

fas@ 9T: | = Be here for some more time.

wvfd T ? = Remember, don’t you?

TuT f&afT ATfeT | = No, it is not so.

F rfeq w9t ? = How are you?

T fa=a@ | = Don’t forget.

ATg=9 = besides

daI~dH = then

draed feT ? = Is it only so much?

HE 9IY: | = Very happy about it.

qq 9T T ? = Is it not so?

TeT & o 7 = What does it mean?

;T 9T: | = Yes, Dear, Sir.

Qaﬁ? = just

TE Qe /AaTad /faafor == = I am going to temple/office/market.
f& =TT T ? = What is the matter ? You are not seen these days.
o= FAT1Y SE4T{ = I remember to have seen you somewhere.

VAT GRITYUIIITEY ATTaar- ar ? = Have you come to the conversation camp 73
afg &= T ? = In that case where have I seen you?

afg @39 =411 k= I must have seen you there in that case.

3. 991 areartr = Simple sentenes

TIT &M | = Let it be so/so be it.

ST 9T | = 1 know it.

ATH, dq FH | = Yes,that is right.

THIFT =T | = A good suggestion indeed.

3Note:In the place of ‘yushhmad.h shabdaH’'(tvam.h), here ‘bhavat.h
shabdaH’(bhavAn.h/bhavatl) is used for the convenience of Samskrita
conversation learning. (The verb used for ‘bhavAn.h/bhavatI’is III Person
Singular instead of II Person singular).



e o 1 = A little.

ffay g T wafd ? = Why can’t that be done ?
¥qd: AT | = Leave it at that.
STET | 9T ar ? = Oh! Is that so ?
TaATT feq ar ? = Is it like this ?

o {7 ? = Then ?

g faeT | = No

¥aa: ! = Yes

ATT=xg~: | = Come in.

IUfaer=t: | = Please sit down.

9T ATET: | = Definitely no.

AET: 9T 7 = Can that be so ?

femf ur: ? = Why ?

9T f@ ? = You have got it, haven’t you ?

¢ g argarr = Ordinary sentences

gt & | =1 will try.

T I 9T | = No, I can’t.

TYUT T 9<d: | = Don’t say that.

a= srsfT g=<g: A= | = There is no doubt about it.

g 318 7 Fraar | = I didn’t know that.

FaT T&1fd ? = When are you going to give me ?

o8 FY FEH FaT (@’ ? = How can I say when ?

TUT M aT ? = Can that be so ?

Tqd: GHATIRIS: ATET aT ? = Are you free ?

TSI Yad: FAFA: F: 7 = What are your programmes for today ?

o | qee / g5 [ 3Waq ? = Oh! What happened to your legs/arms?
Fefen: @ gfef=ar: | = I have known him for long ( shouldn’t be’them’ for
’him’? May be plural’te’ is used for a VVIP))

T fegg 99 /91997 ? = How dare he is ?

V4T I 39497 U9 | = You have not told me..

o8 f 9T ? = What can I do ?

€ T JATH | = I don’t know.

TIT HaTH =51 TUT | = As you wish/say.

ya@;, (=T T #@ = Yes, don’t bother.

o= feafT 7 fasgfa@ | = There is no use/nothing hppenns on account of that.




T 9T FAVAH:: | = He is good for nothing.

EEEAR '{@hcll( O ®H: | = Let us try once more.
H=Ha I(ITH | = Better be quiet.

ax =18 f@afT T 3@ | = I do not want to say anything in this regard/No
comments, please/I must think before I say anything.
afg ga==H" | = O.K. if that is so.

Td 9 ®IH ? = How to get on, if it is so ?

a1 fRS=a =g | = Please remind me.

d o8 g9 AEH | = I know him well.

ART-HT IFqaT [T ? = Haven’t I told you already ?
FAT IFAQTT 9T ? = When did you say so ?

gfedHATT ¥9d@: | = Happen what may.

T: gg gHI=IT: = He is a good fellow.

T:. §g ¥4 | = He is very rough.

afeya =T #T= | = Don’t worry about that.
Tug gfa 7 =7 | = It is not like that.
& w7, fefv=q 79 A9 | = I/We can do it, but require time.

UqTad AT FAaT | = At least he has done this much !
7 UT T IFAd | = Can’t see it.

TIq FATT ST | = It may be somewhere there.
YT g1 | = I am telling the truth.

g wfga: oT&fd@ | = This is 0.K./all right.

FaT9a TIATT ST | = It may be like this sometimes.
g dTEefT T ST=7H aT ? = Don’t I know that much ?
= T@T R ATT 7 = What are you going to do there ?
9 ANz~ | = Come again.

a7 feafT oo a1feT | = It is no trouble (to me).
Udg #F T | = This is not difficult.

WT:, ATaar ar ? = Have you brought it ?

Iqd: T H: ITA9T ? = Who told you this ?

fRfsaeT—a¢ MT=ga | = He/It may come sometime later.
9T U7 T &7 | = By and large, it may not be so.

fS=aT ATET, T T&Td: | = It is no bother, return it tomorrow.
I8 I H::ITI'I'&F | = I will let you know.

TR ATHIA aT ? = Was it today ?

AT ATT=ZMT | = Certainly, I will come.



ANTITST: AT ar ? = Is Nagaraj in ?

e aq Ug sad ? = Why did it happen so ?

TT ATHIT aT ? = Was it there ?

feafT IFqaT arT ? = Did you say anything ?

H_A: ATAAATT ? = Where did you bring it from ?
o= &9 AT AT | = Don’t have any other work.
A g9 1?1'Uﬁ_cl' | = Please listen to me.

uaq dd A 7 = It is true, isn’t it ?

g o® T AEH | = I know it myself.

qrag ATa9TH T | = It is not needed so badly.

vqq: & &1f-: ? = What loss is it to you ?

e RSIEICK fae=: 7 = Why are you late ?

Y =T | = Available in plenty.

wqq: AW F: ? = What do you say about it 7/What is your opinion ?
o= f® FTUH ? = What is the reason for this ?

=FIHT FA0d ar ? = Do you do it yourself ?

ad T o=ad ? = I don’t like it.

3%d UF d&(d : | = He has been repeating the same thing.
AT 95 FEH | = It will be a big botheration if it is not so.
e ‘EIQ' T 3Fa491 7 = Why didn’t you say it earlier ?

oF T AEMH | = Don’t know exactly.

== af=T | = Not sure.

TA ATHIQ IaT ? = Where were you ?

Wifq: AT=® | = Don’t get frightened.

TIeT 0 ATTET | = Not to fear.

deg 9% =51\ = I like that very much.

fFoq @oaTeqed, ? = What a shame ?

T 77 &V: T | = It is not my fault.

7 @ A& ATeT | = I have no objection.

T IF&RAT | = He is short-tempered.

e AT I3 | = Don’t take it seriously.

AWM : TVSTLd: | = Camped here.(?7)

TFd IHYT ATTG4Er- | = you have come at the right time.
EER ST 9T: | = He talks too much.

UNT &9« [Rag=r | = It is just gossip.

fewfT 7 wafa | = Nothing happens.



TIHT ANTAAT | = Just came to call on you.

faaT For i eI H 7 = Why go there unnecessarily ?
Had: 94 F4H | = You are right.

A9 999 & 1?1'Uﬁ'f;c|' ? = Who listens to me ?

dar dg = FCHF(_CF’:[ | = It did not flash me then.

ey aradr /=T ? = Why so much botheration ?

yaa: & & otfer 7 = Tell me, what your trouble is ?

@, QEI' T vfaasa 3‘||(“|’\|C|\ | = Tsh,it should not have happened.
=T 7 =9 @ | = Don’t mistake me.

y. far fe= = Meeting the friends

THEH: | = Good morning/afternoon/evening
f& T, TvHT a1teT | = Hello, didn’t see you for long !
AT, @3 9| f&e | = No, I have been moving about right here !

f& ur:, grar oT qTfeT ? = Hello, not to be seen for a long time !

& e, T 95 1t a1feT ? = Hey, You haven’t even written a letter !

Ig aq &l’@i‘d’l‘: 9T 7 = You have forgotten us all, Haven’t you ?

9 fa=or wafd vt ? = How can I forget you ?

yqq: F@T‘F Tq T JE1 &7 | = I didn’t know your address.

ARSI : H’cirlt 9T | = you have become a big man !

AL U ar ! gZa: T FTaH | = Is it you 7 I couldn’t recognise you from a

distance.

SR A9t | = I remembered you yesterday.

f& o1 :T™=H ? = What made you come here ?

a7 fefs=a &1 1T | = I have some work here.

v &1 ATHA | AT AT | = I am here as I have some urgent work.
FEFRTAT: qarem FA1T | = I have been waiting for you for a long time.
q= T 9T, 3@ Uq @@ =: | = Could not get the bus,hence late.
A= d; 3ﬂ'1, 113‘ T=gH: | = Come, let us go home.

EETAT aT, 94 A77eq ¥T: | = Now? No time, you know.

T g (AT aT ? = Shall we meet tomorrow evening ?

AFYT AT ANT=FMH | = I’ll come there without fail.

ST ®F IANT: 7 = Where do you work now ?

T=TRIC IIAT: | = I work in a factory.

UTH I &: AT | = I am a teacher in a village.

ST ®|F a9 7 = Where are you put up ?




uY: A7 ngﬂgﬂt | = This is my address.

AT AT, AT=SH | = Bus has come, bye, bye.

AHET:, I 9991H: | = OK. Let us meet again.

9 AEHTE @+ F:&T ? = When shall we meet again ?

9: FQT fAA@fa Y@ ? = When are you going to meet me ? (again)
gfesr T WaT T AaaT= ? = Why didn’t you come that day ?
T4 ANTAa=: U9 | = We have already arrived.

wqd: HIT 9T TfeT | = I have something to talk to you about.

EEIERSERI Qé\ldcll-l\ | = You have mistaken me.
Ta=q 98 ol r&ldcllﬂ\ | = I very much expected you.
FEATAd: e qral U AT1ed | = No news from him for days.

wqq: 95 garAr Uq @7 | = I have just received your letter.

%’{(‘ FEATT ATT=a17 | = I will walk with you for some distance.
fAfaeaT =™ | = Let us go together.

fasa: 9T, sraTyd wrwr 99T | = Wait, let’s have a by-two coffee (It appears to
mean sharing one cup of coffee between two persons)

1=, 99T | = Fine, let us have it.

oITq: 9 91ET | = No time to stay.

THATA, ATEIHT 95 @@ | = Write as soon as you reach there.

9T AT I99TH | = Meet you again.

TaT HaT ar J9@, 318 [@g: | = I am ready any day.

TN FdT A7 IITIATA 929 | = Convey my good wishes to them/*him(Only if
that person is a VIP).

& e, uq gefd ? = Hey, why do you say so ?

fafeaa w1t 8@ | = Please wait for some time.

Va1 UF Isi@ae | = Think about it, yourself.

T TATAT: {F ATET ? = Where is the post office, here ?

Waﬁ%‘? = How far is it ?

faoa: ffage 1T ? = How far is the bank ?

fe e T3 =71 (§9HF:) ? = Why so much of confusion ?

garsfT g9 o1feq e 7 = There is still time, isn’t it ?

gaey AT fAfa: ¥ | = There should be some limit for everything.
ffog gfa @ 99 H ? = How much can I give him ?

HEAT AT T H ? = When shall T expect ?

11%‘ 3IqfauT f& FLfdT ? = What are you going to do by sitting at home ?
waq: 9T U T @&: | = Could not recognize you.




f& ur:, 58 FI: STa: 7 = Hey, You have become very weak.
FIIY HT T8 AN+ | = Please do call on us.

. 999 gdi 9rdid | = He pokes his nose everywhere.
ERIRCEICE g=gfd | = I am game for whatever you say.
THEmET™ IFaTT ¥ | = I said it in fun, You know.
UY: ¥qq: ATd: T | = It is not your fault.

A&, f9=ar A1f&T | = No, no trouble/botheration.

TI gET 34:’3@%‘ @: | = We live in a different home now/Changed our residence.
VAT 77 I9&ET SIS a7 ? = Are you elder to me ?

STTET, A9 AY&AT &4S: aT 7 = Younger to me, is it ?

EEIGE faarfed: aT ? = Are you married ?

T, TAAHATT THET | = No, still a bachelor.

yaa: fqar &= &9 FLfT 7 = Where does your father work ?

q: q‘igqm\ ‘;LciHcl rflcirl: | = He retired two years ago.

q: 98 89 aTfaT | = He looks aged.

Tg=T: 94 89 gaf~a aT ? = Do all of you live together ?

A9, 99 farsdaT: = No, we live separately.

vaqd: 949 %q_c[ ? = How old are you ?

Ta=a: &fd 9&eYT: ? = How many brothers are you ?

FT ATET ATIAT: | = We are eight.

EEICRtER SIE: aT ? = Are you the eldest ?

HH TH: AUST: =T | = I have an elder brother.

T AT IT: | = He is still a boy.

T AASTET: ®fd aNor ? = How old is your younger sister ?
4T HT <0, AT =& | = Neither give, nor take anything.

I FHAMT T 7=5d: | = Don’t ask anyone except me.

afg 99 Trfaed yad: U | = In that case the entire responsibility is yours.

g9 AU ¥fd | = He takes the initiative in everything.

a= 11%‘ oT gwaT | = I will see you in your house.

T: (IST@T | = He is very orthodox.

qTae8E TATT=SH, arag Jarel FL0ad: | = Wait till T come.

gar: U&H: ANT=aq: | = Either of the two come.

SESZN ;ﬁ' fawzr: fafed: at ? = Have you informed him about the news?
TET Fd T: ;A FaIr=H | = He is closely related to him.

{gar Tag T &d9H7 | = You should not do this.

gfe @: =Tq... | = Had he been here...
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FAYYT ATT=aA, T [T A=T | = Don’t forget, please do come.

feaa wret fasfa ? = How long will you be here?

UNT aTal 7F7 &UATT ATTar | = I have heard of this news.

q: Fﬁ?l‘c[ AFd: | = He escaped narrowly.

g &% 9 I AT q (ed 7 = He is going to come back to see you. Isn’t he ?
=18 f& staeg =TT 7 = Why should I tell a lie ?

a1 31T UF F&fa a1 ? = Of all the people are you going to say this ?

V9T Ug &d: A&fq ar ? = Can you do this ?

a1 =g, #F rcrrro-‘#d\ w14 T | = You proceed, I have some work.

YT 99T f=aT #LIfT | = You just worry unnecessarily.

?icl*:%gl aal 3-IIH'\I('I\7 f& ®: 2 = It was God’s will. What shall we do ?

FE T IFAII, a1 FATQ Qé\ldcll-l\ | = I told you one thing. You understood
it differently.

Tqrag Ad gafd gfa@ T FTaar | = I never expected that he would tell a lie.
THTET: G99, T T FT|AT | =1 did not do it purposely. It was just accidental.
UY: U&: If: | = This fellow is a bugbear.

e gaH Y E'Hﬁ"\lchci: T IFIH | = I cannot agree with all you say.

8 I=: T I | = I cannot go.

favTaeT a9 ATET: | = Don’t escalate the matter.

FasfT qe@ma=eieT: | = All these fellows take to their heels in the face of danger.
JTHG AT Y9 | = Don’t talk foolishly.

Faeq AT W9 uF HH | = You are the root cause of all these.

AT T8 ST 9faaar | = He fell into his trap easily.

IR [AAT—a¢ T8 FTer: AdTa: | = It is a long time since we met.
I AT T FAT | = I cannot come now.

T 31T STE®Ufd a7 7 = Do you agree ?

a1 AT 919 Fda ? = Did you believe that ?

T fa=Taaar arv ? = Is he trustworthy ?

RS9 @18r= AT aT ? = Would you mind helping me a bit ?
gHT: F9 FAfqus Tard: | = How quickly the time passed !

TFd THYT ATTA4r1 | = You have come at the right time.

& oY faov=: 9q o€ T=a1 &7 | = I would have left if you were late by a
minute.

EATT WadT 98 ATNT=Z17 aT ? = Shall I come with you ?

fRfs9a &1 f§g9=haT @& aT ? = Would you mind lending me your bicycle for a

few minutes 7
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I 74T T o707 T=a=q | = I have to go somewhere now.

Va1 &&E 999 | = You mind your business.

sk g @TT=ag T | = I’ll be back in a short while.

ATIITH I F: ATATH | = If you want it, I shall bring it tomorow.
AqTeT gEEasiT ' @ﬁ'l%r | = I said no,but he doesn’t listen to me.

&. ¥IUH = Journey

Tifedt {F FOMTH ? | = Where shall I buy a ticket ?

WY ATT=Sd, 17 T=5fd | = Come quickly, the bus is about to start.
gaTT oT @ ICy T | = A bus left just a few minutes ago.

¥E Vad: 99 IIfGETH | = I’ll sit beside you.

RS9 @75 FH: | = Let us adjust a bit.

HE W9+ <: | = Terrible rush.

gf¥ad @& | = Give me the change.

U T=zE: | = Go forward.

#eT AT Mi=gfd ? | = What time does it start ?

IS @A | = Get off quickly.

stfue =T eT¥T® ar ? | = Is the next station ours ?

HooTALATIET &7 4T ? | = Which bus (Route No.) goes to Malleswaram?
[FE&IT® AT STI-TY =5 ? | = Which bus goes to Jayanagar ?
FARATT Arred, fRAEfT a1=T | = No signboard, nothing.

T, ITETY ATT=ET: | = Hey, walk on the footpath.

Heoi =¥ = & AW: 7 | = Which is the way to Malleswaram ?
a@?ﬁarﬁ?ra'r? | = Is it very far ?

uy: F@T—F J{T Efa@ JTATT a7 7 | = Could you possibly tell me where this
address/place is 7

A HFA FUAAHNTUT THAH | = It is just ten minutes walk from here.
IT+ T A=A | = Missed the bus.

ey =T garsfT end=ver stfed | = It is still half an hour before the bus

starts.

IT= T9ogTe-T ATT=ZId | = The bus arrives at 10 0’clock.
To9aTe- U& I+ AT | = There is a bus at 5 0’clock.
T T T A fera | = Bus has already arrived at the platform.

JTLU ATHET | = No reservation, please.
UgHT T T=g~F: | = Go just along this road.

FAIT FATT o ©Tdq, YU FH: | = It will be somewhere here. Let us search for it.
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a4 fed | @349 &7 | = It is there./It might be there.

E T AT, 35 T=5,d: | = I don’t know, ask someone else, please.

VT IS T T=gfq 9 a9 9 fAdfa | = If you do not walk faster, you will miss
the bus.

uy: AT | T=B(d ? | = Where does this path lead to ?

VAT ATLEU Fidar= ar ? | = Have you reserved your seat ?

qq (‘cl'\lﬁ_ldcll-l\ ffeT ? | = You have taken everything, haven’t you ?

EREL gga-aF IR | = Please take your hold-all.

HdH = the bag.

Udg = this.

Fifew™ = the ticket.
JTIETH, = the air bag.
ITYfe®RTH = the suitcase.
Ffar=aaH = the vanity bag.

IRy TSI ¥9d: | = Be careful with your money.

T ATT: TATAT [q@F: a7 ? | = Such a long time to come here from there ?
T& AT AT T AT | = Not a single bus has come.

YfSE®T®R I Ta T ? | = Has Route 60 bus gone ?

% a1 UF AWTaar | = I have just arrived.

FIGI: AN 3MTH ! | = What a road !

\o. garaa: gfafaaa== = On Arrival

Fal ATAar 7 = When did you come ?

AT ITd: AWGarA a7 7 = Did you come this morning ?
Y ATH 74T ? = How was the journey ?(cf. my remarks on the ‘heading’)
T AT GHIAMET ATH aT ? = How were all the arrangements during the

tour?

&fq [T ? = How many days ?

U&HT&I Taar a7 ? = Did you go alone ?

TEE fRrd e, ? 9faaH e Taar = — Why alone ? I went with my family.
fe== @ @@ | = I stayed there for three days.

AT ATHTd: A9Gq | = There was an accident on the road.

faurya=T ;rsfo 7 afora: 2 = No one was seriously injured ?

cl(-q\rfl arat~a Uq 97 7 = Only so much luggage 7

FEHT W= AT 9T | = Very tired, you know.

=tar 9= 7 = Why rickshaw ?
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ATRATAT T=FH: | = Let’s go by bus.
ATHATTT = By bus

F=f&m™E™ = In a rickshaw

g@qTT = By luxury bus

qenITH = On foot

HTAE@EAT T = By semi-luxury bus
gAq=: = talking

F: TAraTd WT: ? = Who waits for ?

EEIETIE) Uq =37 | = Let’s go by rickshaw only.
e YT HT: gfd ? = Why waste money unnecessarily ?
FEFTAT: qarel FA1H | = I have been waiting for long.

FeT eI d: 7 = When did you start ?

FIET IHAT g9 AT a7 ? = Have you visited Kashi and Rameshvar ?
[ ol i o e r . . .

[T Tr< L T SATE1d 97 7 = Do you know how nice it is 7

Age TsdH | = Fantastic.

.. BET: = Students

AT FATATATAT TSTTH | = Studying in a college here.

fagar #vH s1ifsT ? = How is your preparation ?

JTIHTT: UF T AT : | = Portions have not been completed.

TS @UrETOr 79 f9eAT | = Mathematics is a head-ache to me.
e 3NATH: a7 ? = Studying very hard ?

s feafT 7 9feaqa= T@ | = Couldn’t read much today.

HH STe¥T0r T 9500 | = My handwriting is not good.

UdT Y] qfeqar ar ? = Have you read this novel ?

g g AT | = It is very interesting.

EES ‘;LciHcl qfeqar | = I read it long ago.

ss gfeear @& 9Tt | = I’ll return it early after reading.

I I faes=: g==ra: | = Got up a bit late today.

3 g UF IFal AWGarT | = I have left it at home.

1T @ ¥ | = Today is a holiday, anyway.

Tad: auwed: & 7 = Who is your class teacher ?

ST GHIEA T=q<5 aT ? = Do we have to go in our uniforms today ?
AT ITAT TTAT araq =er arsar | = The bell went by the time I reached

school.

SIH, 3= A=A ar ? = May I come in, sir ?
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=, [aurysedT S&fq ar ? = Are you going to take a special class,sir ?
RGO ThaTL g&Tfd aT ? = May I borrow your pen ?

feoquit fefs=q @=1fT ar ? = Would you kindly lend me your notes ?

SRS Ao Eﬁw | = Girish borrowed it yesterday.

8 e I T ANraar ATEH | = I did not attend the class that day.
ATT=F: {T:, FHSTH: | = Come on, let’s play.

Te-1g g% Afed 9T: | = I have a lot to read, you know.

f& 797 et AT aT ? = Do you think I don’t have anything to read ?

qedT AVITaay a¥ ATar a7 ? = Did you take your degree in the year 1980 ?

5 0d T =0 9T: | = I do not remember exactly.
fasa, o€ =  aq | = Wait, I know it.
T TR TETITS &H: | = Let us do combined study from tomorrow.

o . qreT = Examination

TYITIRT: FaT g FTd: a7 ? = Do you know when is the examination going to

begin ?

FCRIRE (‘cl’\lgpcl’ gT 7 = Have you taken the admission ticket 7
TYI&T T AT | = The examination is postponed.
TATIIS®T ATTAT aT ? = Has the examination time table come ?

el & ATHIA ? = How was the exam. ?

gvT qtaaT fA=q 99T 9 = The question paper was a bit tough.

AT FEAAT 3-IIH'\ICI\ | = It was very easy.
€ TUHHUIT I | = I have passed in I class.
& wiAaier: Hfed: | = The result was announced yesterday.

TgEdT TUHHUT T F=7 | = I missed I class by two marks.

9. : fgeT: T 9T | = There was no choice at all.

FfAdier: & F7a: Jfasgfad | = The result will be announced tomorrow.
THI: 30T a7 ? = Has Ramesh passed ?

T& 95 Nqiure sfq@ ITATL | = He has told me that he has to complete one paper
yet.

gfed femfa = =1f® 9T | = Don’t remember what I have read, you know.
TIETY Ifeaar, aumT T & | = I read it ten times, even then I do not
remember.

g9 fgd == @I a | = Most probably, I will pass in II class.

IEHTH T gasfT ITm: | = Everyone passed in our batch.

gfaera &fa gT: 9TdT: ? = What is the percentage ?
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90. Foa-ta=H = Film

a1 &fq fF=1r 9= ? = How often do you go to films in a month ?
fgam™ 397 a7 ? = Twice or three times.

EELITAS ‘3_\'07' AT | = It was house-full.

qET 99<: ATEIQ | = There was a lot of rush.

FifesdT T @97 a7 ? = couldn’t you get a ticket ?

= % I ? = How was the film ?

FLAFG 31 g2ar | = I just saw that it is tax-free.

F: fAeo®: 7 = Who is the director ?

afg gHI=1= Uq &1q | = In that case it should be good.

T /FUT FHI=ET ATET | = The dialogue/story is good.

Uag fEagare 999 AT | = I am seeing it for the second time.
THATT (95 g7 A1&T | = Not a single film is good.

I3 UF TEAT AgH | = I saw it the day before yesterday.

Fa@ (AedTY, SATHAr Wafa | = Just bogus, terribly boring.

afg f& ™ §¥=99 ? = Why should you see it then ?

qATTT THATT F¥AA | = I must see it once myself.

g9 fafaar sT@a—a: ar ? = Did you all go together ?
Fa@ 99 TUH | = Just waste of money.

99. forerd: = Teacher

Tad: gdTHUT #T 7 = What is your scale of pay ?

a1 99 9T (e ? = Now it is uniform everywhere, isn’t it ?

I AT 4T a7 7 = Have you seen the Principal’s memo (orders) 7
&l T 9T H | = Oh!leave it. It is common.

srfaaa+ &= ar ? = Got your increment ?

f@fT® =41 917 = Have you seen the clerk ?

Tq 9 & SEA: 7 = How to live in that case ?

AR A8 : gfa Faar-{ | = I heard, there was a lot of noise.

gfsr&r 9fear ar ? ga+ af¥daq | = Read the newspaper. A rise in pay is
announced.

Fal AT AT : 7 = When does it come into effect ?

T FedT othed a1 ? = Do you have classes now 7

AT FAT T R, g g9aa@: | = Tell them, I am not going to take classes
today.

JT=TS: AT T ? = Has the Principal come ?
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o= a1 &fa @@ ? = How many holidays (are there) this month ?

g faer: otfeT ar 72 = Is there a holiday, the day after ?

PEEEIEED H\Nl'\lgpdl qT7? = Is the question paper ready ?

AT Y RiATTI: FIH ? = How is the result this year ?

TATa=: TgT: FY eHT: gfd ? = How did he manage to get such high marks ?
TLTRTUT 3TET@H | = Examiners’ large heartedness.

TYTET ST=4T, AT 1=4T | = Examination is one thing, ability another.

T TIATY TS a7 7 = Are you going for valuation ?
Hegq o= ®F ? = Where is valuation going to be ?
IGeT: AT ATTAaTT | = I am here in spite of being ill.

gaTia- areATed: | = The students of the present day !

T AT ATT=5d: | = Hey, come here.

TTa=T g TI&: ATeT a7 999 | = See, if the mathematics teacher is there.
T @ qreAT: [T | = After all they are students.

f& ur: g¥® vefa ¢ | = You are studying well, aren’t you ?

gure: =g ﬁ_c[ =g -a: ! = Ask if you have any doubts !

FTa ffer | = Understand !

95: UHATL g€ | — Beg your pardon (This means please repeat).

T Aty e T FAQTL 97 7 = Haven’t you worked out a single sum ?

UE 9q Toremar ff &Ofa ? = At this rate how are you going to face examination?

q9% [&fs9d AT | = Please call the peon.

FUST ATfedr aT ? = Has the bell gone ?

feoquit f@=d: | = Please take the notes.

THSTT T 1T a7 ? = Does not even one know the answer ?

VT ATqaT a1 ? & ffe9a | = Have you understood? Come on. Repeat.

T Tardsqd 99 <A | = Enough for today.
A A= ed A THIATH: | = Let us stop at the end of this paragraph.
T Udg 9% e ATTa9H | = Read this well when you come tomorrow.

11%‘ f&fT vef=T aT ? = Do you read anything at home ?
f& 9T: FE@TEA: | = Whaat is the noise there about ?
& e va=1 9rfedqar ? = Where did we stop yesterday ?

9. fE==r: = Women

Jlachlij g9 @HT ar ? = Finished your household work ?
TATAATIH | = Yes, finished for all practical purposes.
fa fgefor fearfer = 8T | = Not seen for two or three days 7

17



8 A8 TTaadr | = I had been to my mother’s house.

ww: feow: fasar fafaaadr a1 ? = Have you met Vimala recently ?
FATATT: T ANHT AT UY: | = It is time he comes from the office.
AT 9% &4 1T | = I have a lot of work to do myself.

stfayzr: InTaT: Gf=F | = Guests have come.

e <

RS9 wr&” &=1fa ar ? = Would you kindly lend me some sugar ?

W = sugar

& = milk

W‘ﬁw = coffee powder

TFqsH = wheat flour

JIFHH = beaten rice

ITAAH = sieve

wqq: ATa: [ #ATT & ? = What was your mother doing ?

IR T AT 5 I = I’ve had a lot of work since morning.

Tt v=aT: faars: At gfa a1 = Their daughter’s marriage is fixed, I think.
g7: faesr =T | = The bridegroom is in a foreign country.

FATHT: ;ﬁ‘ f& f® syl aT=af=T ? = What jewellery are they going to give the
bride ?

ﬂ%ﬁ' @& AT ? = Got kerosene ?

Ji?‘l o fasfiraa gfad s@9dr | = I heard, they are selling kerosene.

93. qTeh: = cooking.

qTdh: AT : a7 ? = Finished cooking 7
AT F: 9Th: 7 = What cooked today ?
TS 379aq aT ? = Have you had lunch ?

HqcHT: 113‘ FET AT 9 | = It seems someone has come to your house.
Hq frafT arfeq g |10 1 = Nothing ewxcept soup.

AT 8 THEET UHEAT &(: | = In our house every one has his/her different
tastes.

9¢. IO = Dress, jewellery

gegT: WTieEaT «dAT 9T 7 = Is your saree new 7

99, TqaY ug Hragar = No, it was brought last year.

T Ta+ 3 gfaquTfa = Still it appears to be new.

TATEoT ITfesdt A7 AT 31T 1T | = I have one saree like this.
A8 idﬂ-?llrdmf Fraadr = I have bought a new saree.

I 95 G- AT | = The border is very beautiful.
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AT & Hiraadr ? = Where did you buy this ?

IET: FTERMAT: AAET: IA: T @: | = I could not get a matching blouse for
this saree.

TaeT fa=ama: m&dYSE: AT | = The style of the bangles is really attractive.
wTfe®aT 97 Wer &9 g99d | = This saree makes her look taller.

gfvug: I8 : | = Width is less.

oE ol Tshi hel: g=zg1 | = I would like to buy one.

g av<? afeq f&er tag ? = It is very good, isn’t it ?

FAT: Tdg I59d | = This suits you well.

feog T@adr | = How much did you pay ?
AFEEA: A9 STUST: ATaar | = Brother brought it from Bombay.

9y . wrETad: = Office

AT &ld <A1 XA =H&fad ? = How many days of leave are you taking ?

T fao=: A5+ FIITT: | = Of late the weight of work is unbearable.

AT GEAThH s ST | = Put this up on the notice board.

T FEATHA FLa: | = Sigh here, please.

T: faord =FdaTT | = He is on leave.

st fawar o o1fw f9=w=mf® | = I will think about this again.
AT a1 AT 999 | = See me next week.

st fawar st=q¢ T | = I’ll tell you about it later.

Taq 3T a9 TH | = I’ll certainly remember this.

WaeFq @9 Sraard ¥t | = I have understood what you said.

AT T U qaitgdr: | = He is all in all here.

" ;ﬁ' FrsfT g(cllUi\l ANTAT 9T 7 = Any phone calls for me ?

EERE ;ﬁ' g(cllUi\l AT 3‘||(“|’\|C|\ | = There was a phone call for you.
WaT & &7 A& :1f&T ? = Which post do you occupy in the office ?
UY: 99aT e §s4fd | = He troubles me always.

I g9 Aaia: | = It is getting late.

AT T ATT=5,q: | = Come tomorrow,please.

SR INSEICE gfd =T | = I remember, he came here.
TSEATEATd = I9q ATHT | = He was here till 5.00.

AT HATEAT 9T 7 = Did you call me?
ag s=aedT o8 A | = I will see to that arrangement.
FOTAAET THT: F&T ? = When does your office close ?

ud fEYT T 99T @ da: | = Remind me about this tomorrow.
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T ST AT §=9: | = Ask him to come here.

fe geret etfr &1 =1 ATIH 7 = Why hasn’t the work begun 7

IFANT ITETEAT T ITIA(d | = He spends time criticizing othere.
7o fF F900%, g€ | = Tell me what I should do.

org f& F4M W 2 = What shall I do ?

e, IS@AT : | = Be it so, let us see.

HANT=yq;, rquro-‘#d\ HTHT (qaTT: | = Come, let’s have a cup of coffee.

VT IS TS a7 ? = Are you going to be back soon ?

FIGT IT(EIT: | = Please, sit down.

T THYY: TdT FicaT g&rd | = DI’ll get it done in five minutes.
ST T 7T ATET T | = As you know, he is not here today.
T TRadard—aL AN=yd | = He may be back in a week’s time.

9%. I gH = Health

Y ATOH 9= 9med | = I am not well.
Hgdl 9TedeAT | = Terrible leg pain.

AT T9eAT d&T d&r SIT=afd | = Generally I get headache now and then.
fefs9a @97: 87 | = Feel a little feverish...

I 99T | = Consult a doctor.

A qHAgT | = I feel like vomitting.

Fren fAew S e | = Get a doctor’s advice.

I Fve: 3T%g: ? = Why is there the blocking of the throat ?
IE AT FT=T: | = I am very tired.

aeq AT wY e 7 = How is his health ?

oer fefswa 39AT (T8feafa: ) | = A bit better today.

g AT A o9 eAT | = Slight head-ache since morning.
ALY qTad G99F AT | = Somehow, my health is not good.
I FaT AT 7 = When did you see the doctor last 7

IHT®: UF qTfed 9T: | = Don’t feel active, you know.

& @ ST ATl d | = He was all right yesterday.

f& o1er =1€ W= FH ar ? = Shall I have my meals today ?
T S@¥: FY ATET ? = How is the fever today ?

TYTdd | = As usual.

T daT IavdedT yredfa & ? = You get stomach-ache now and then, don’t you
o

SgYIfeEd: ar? el T ? = Fever ? Since when ?
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:1=4T! ¥&qd @afd | = Oh! Blood is coming out.
JTATT T S(ad: 99 fG9T: | = It is a miracle, he survived the accident.

T fefecamas yafwra: | = He is admitted to the hospital.
a7 fore: y\fT g3 | =1 feel giddy.

09, FHIT: = Time

F: GHT: 7 = What is the time?
AYTeSadiad® | = A quarter past four.

fgare oT99d T=aed ATET | = I must leave at 2.
faTeT U I19 37T | = There is a bus at three.

qTer YeaTa- Jar- fAdfa ar ? = Will you meet at a quarter to six ?

qrisaareT T8 11%‘ fasti | = I will be at home at half past five.
TS Fi S9EIeT A7 "2l &Atar | = My watch stoppped at 5 minutes to 10

o’clock.

H’kgr_ldclldiHHI{I TS TS ® v2a1e-T | = The Sanskrit news bulletin is at 6.10 p.m.
qry fgeveTrem®: :EFA: | = It is a programme for two and a half hours.
YEaTEIg—d = [ FUTT ? = What are you going to do there till six o’clock ?

ITAT awareqa: & ? = The school is from 10 o’clock, isn’t it ?

garsfT ous gaz: Afea | = Still there is a lot of time.

T YSqTeAd: aqared9d= Inma" #Lia | = He does Yogasana from 6 A.M. to 7
A.M.

7 ger FHEYs" = 9¥fd | = My watch goes two minutes fast every day.
THY A= | = Come in time.

Y] goETeaH | = Oh! it is 10 o’clock.

Tad: ATRIIETIT 97 a7 = Is yours the radio time ?

ZATHI THTY: 9 &: ? — What is the exact time now ?

fe e TamaT @@ = ? = Why (are you) so late ?

AT Yad: HATIRII: FATET a7 ? = Are you free now? (Can you spare a few

minutes for me 7)

TfqarEaT &t rq-1|§,7: ? = What date is Sunday ?

TfaaraT FafdutaaAtedrg: ? = Sunday is 24th ?
TSEeufaATy &: ada¥: ? = Which/What day is 15th ?

qd: ATAr &al ATLSIT 7 = When did your school begin ?
Wmﬁﬂ'@' | = On 1st June.

qad: STH(eATg: & ? = Which/What is your date of birth ?
STETES T TSUIA: | = 18-10-63 (Should be 18-10-86).
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9c. g@amir = Telephone

gfT: 3™ | = Hello

gfasT==a &ATA: ar ? = Is it the Pratishthana office ?

TSTHE RIS T8 ar ? = Is it Mr. Raju’s house ?

UNT Y€ I 3 JF Iq11¢ a1 ? = Is it 60004 ?

F: qT 7 (F: AT FATT ?) = Who is speaking, please ?

g &9: | = I am Krishna, speaking.

F: AYfeTa: ? = Whom do you want to speak to ?

FE: 11%‘ stfeT ar ? = Is Mr. Krishna at home ?

g dT, q: 11%‘ ATfeT | = Sorry, he is not at home.

FYAT TAq &% =4 | = Would you kindly pass this on to Mr. Krishna ?
FYAT T ATEY f aT ? = Would you please call him ?

ITET, ThHayor fas® | = Yes, wait a minute, please.

F: g(cllUﬁ EEEIGE gfad gert® ? = Who shall I say phoned him up ?

q: 7 W | = He may be back, tomorrow.

HET, e I g(cllUﬁ FLH | = 0.K. I will ring him up again tomorrow.
f&, SEEETT T AWTaarT ar ? = What ? Hasn’t he come yet ?

ae g(cllUi\l AT & ? = What is his phone number ?

Te fA9a a1 ? = Will he be available at home ?

Herddq: EHEIGIC ) HATAAT | = Not yet returned from Madras.

HAIIH (ﬁj\‘#quﬁH | = Certainly I will inform him.
SITIATH a7 ? = Shall I put down the phone ? (Shall I hang up ?).

e

EIEC SN 3=v: g€ | = Speak louder, please.

9. arfursad® = Commerce

o
EORET Hld ®ad 7 = How many a rupee ?

N oS oSN .
ThHET TAFIA(dIET: | = 25 paise each, please.

TR 959 | = Five per rupee.

g, A9-1d g&Td: | = Give me good butter, please.

TETRIT GATAT T | = The book is out of stock.

Udg T5d@® ATET a7 ? = Don’t you have this book ?
qUeeT: 59 ATET | = The rice is not good.

TIIET: AT gf=T | = The amount is short by 10 paise.
HT H9aIL a9 | = Please settle my account.

yqq: “Ii\lcyhrli FUATET ? = How is your business ?
TT ITHA ATEE: W, T TEd gefd | = He is very expensive, let us not go to him.
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HIAT TTF / ITq9= @& | = Please give me the bill/receipt.

fqorfas==Tior a1 ? afs A& | = Is it Rs.20 ? Then I don’t want it.

ATTITT ATHIA, L= W91 Jod AT dfd | = I wanted it, but you quote a very
high price.

BELE ;ﬁ‘ gfa TAHAA QI | = I am selling it at a lower price to you.

qTETIr =3 | = Please enquire at the next shop.

TATae AT AT FANT 7 [AATT | = You can’t get it cheaper anywhere else.
THISATIG &/ &Ha~@: | = Please take Rs.51.

aa, ax faare: g art&q | = No, no haggling, please.

ude 55 oA Fraa—T: ? = Where did you buy this cloth ?

a1 Afa® (79) a0 | = You paid more.

fRer ;ﬁ' Hfa ? = How much is this per kilo ?

W T qod fFad ? = How much does this soap cost ?

fRar aTTTer ;ﬁ' Ffd EF&T0T ? = How much is the pulse per kilo ?
T%-T: AT aT ? = Have got toothpaste ?

fas, @& | = Please wait, I’ll give you.

Ffa /[ & ? = How much shall I give you ?

EITAT ATET, A7 A=A | = Not now, I will come later.

Udag SHEA IAteT a1 ? = Is it good ?

0. Ao = Weather

EIRREC] AT | = The wind is still.

AT Elc'f'\?.‘: ATH | = It rained for the whole night.

FHT 997: | = Very hot indeed.

f& ur: | feeer: orf7 | = You have perspired all over.

I T UaHT aﬁr: | = It has been raining like this since morning.
TT aﬁr: wafa ar ? = Is it going to rain today ?

= UNT 3I™7dqT aT: ! = What sultry weather, you know.

g AT IeA | = It is very cold indeed.

"EAr aj'\?,‘: | = Heavy rain.

aﬁ—cr: g 97 | = I am frightened only of the rain.

foer fe=r s stfa= wafa@ | = The cold is increasing day by day.
Tgr dgr aj'\?,‘: | = Too much rain/It is raining cats and dogs.
JETET @ | = Too much of wind/Too windy.

T T 9% afa | = Nice breeze here.

T8 T f&er 7 = It is very hot, isn’t it ?
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oer fefs9a = st F7 | = It is a bit colder today.
EEGRIEL S Elc'f'\?.‘: FYH 7 = Have you had rains in your place 7
FATT gfE: A1feT | = No sign of rain anywhere.

9. TEERTYUH, = Domestic
AT ATALII: AT 7 = What have you cooked for breakfast 7
TR ITHT ATH IT&: (=TT ITd: 98 G99 AT | = Today’s cooking is really

grand.
fey s1er vf9¥a AT | = Why dishes are not tasty today ?
&7 ATMET aT 7 = Aren’t they tasty, really ?

90 T ATET | = No salt at all.

- 49U =gH | = This curry has no salt at all.

3+ % IWH | = The rice is very hot.

ag fefs=q 99 ¥a® | = Serve the other dish a bit more.
A 7T | = Get me some water, please.

THATH A ATATT: | = Get me a glass of water, please.
rquro-‘#d\ e I aYad: | = Get me some dry curry.

H = rice

FMITH = Sambar

T=hH = buttermilk
" H = dry curry
HT¥: = soup

ITE9H = pickle
T = oil

ST999H = Chutney

TIUH = salt
HdH = ghee

<

99<H = Pappadam

f&, T 9 aT 7 = Aren’t they tasty ? Don’t you like them ?

@au A= ATFH = A bit too much of salt in it.

f& o=, ufafes =17 Uq ? = Dear, why, only soup/Rasam every day ?

T T qree U9 7 = Just soup today also ?

f o= ! r'ihqd\ Tfrafyaadr ? = Dear, you have served a bit too much.

feag stfeT @@ ? = Oh ! That is not much.

I ! rquro-‘#d\ ITEW IEYTd: | = Mummy, get me some pickles, please.

A | AT Far qU JSAH 7 = Mummy, What time are you going to serve
lunch/dinner today 7
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T I a: | = Serve slowly, please.

I iy WS- | = Today we have a grand meal.

g S A7 fag@, 9 wafd | = Don’t drink too much water. You will catch a
cold.

AT oA LA ATHIT | = You should have cooked dry curry with this
vegetable.

aH T gfeatyaadl U9 | = You have not served ’curd sambar’ at all.

9 UHATY 9799 IYa¥g@: | = May I have a second helping with ’payasam ’> 7
Ifasa:, A== &H: | = Get ready, please, let us have meals.

gafaETT Wit FATAH | = I have just had meals, thank you.

1€ Yfest T @rard | = I do not eat ’chapathis’.

Tifesr ifeq 9q 7= (3fasad) | = It would have been wonderful had there
been ’chapatis’.

f& uT:, ye=Ha T #01d ? = Why dear, you do not eat anything ?

T FG@ IIVIUM: | = A lot of stones in the rice.

TH IaYHTH ar ? = Shall I serve curd-rice ?

T T §=afd ar ? = Don’t you want buttermilk ?

Tl 90 & ®(d 9q Hisad zard | = Eat well, please. I will give a doll.

vt g f& @ifedaT 7 = What did you eat in their house ?

IS WIeT &, fae=: 3ad | = It is getting late, eat quickly.
ST ATEE, A% &&1d | = Not now, I will give it to you later.
ffe=a ar === Y9+ F4@ | = Eat at least a little curd-rice.
ST A %F[ ? = What sweets have you prepared today ?
g A9¥H | = It is too sweet.

I, gEHT Waid | = Mummy, I am hungry.
HH @ 2141 AT 98T | = I am very hungry.
O fag ar 2 seraT: faes=: wafa | = Have you finished eating? It is getting

late for school.

RIS E Ficdl AT &4 | = Have a nap after meals.

&M, IIYaYI #ATH | = Yes, I am going to serve in a minute.

fRfeaq & | = Take a little.

AT, oty wafa | = No, thank you. It is too much for me.

gfvayumy fear fae+=: ? = Dear, how long do you take to serve ?

qTag U=d drged S 4d: | = Eat only what you can.

g9 fafaa@r == {7 | = Let us eat together.

T, g9 T T Tfrafyaadr sT&H | = My goodness ! I haven’t served ghee at all.
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Waar 3Fa4 ATHIA [ 7 = Shouldn’t you have told me that ?

%QTF{ faes=: uT:, 3 ATT=aa: | = How long do you take,come quickly.

T EAET ATT T WA ar ? = Hasn’t he come yet ?

SITfer&T SITIaT T ? = Have you laid the table ? (Have you set the plates for
meals 7)

STfa&T Td@ T &79ar | = You haven’t laid the table yet !

Fau fRis=d I, 99@ 9atd | = Add some salt. It will be O.K.

g0 TATed 3999 | = Wash (the hand ) before you come for meals.

ATET, JUS 39d | = No, thank you, I have had enough.

T ATET, ATIITH 9 =80 | = Please feel at home. Ask for anything you
want.

EREN Fl@? uq ATf=T | = No, I do not have any reservations.

RS 1 = A little more.

o/, o fA=q 9a¥g@ | = Mummy, get me some more.

F: AU ATIITF A IFqaT 7 = Who has asked for salt ?

FITIATIEDT |17 T #=E®T: | = The soup is tastier than the ‘sambar’.

'@hch-?li gad: A9 | = Speak one at a time, please.

AT I8 9=+ g 919 | = Eat without making too much noise.
TIH: T 7 T 7 99 97 7 = Who is first 7 He or you ?
IT&: Id@ Wafd | = Dishes are getting colder.

qT&: &+t uq f4g: | = Lunch/Dinner is ready.

ST Hid 9 9T fEg: | = Everything is ready. I have to season the curry,
that is all.(?)

T AT, 8 R #0077 = No vegetables, what can I do ?

wadr 9 uq ST 3= | = Mumimy, you do not know how to cook.

I Ras LM o R SN saHe AT d | = How tasty was yesterday’s dry curry !
FfAaT? IFTAAT TAE A T U=d g0 ? = How many times did I tell you that I
don’t like it.

TUT I F: VAT TF 9TH &A@ | = In that case you cook the food yourself

tomorrow.

= w9 I99a: | = Taste this, please.

&™ gf¥a® = Milk has become sour.

(“J_\'Wﬁ; TS+ &40 ar 2 = Will you eat without comments ?

9T O 990 FqT @la: | = Chew the food well before you swallow it.
EIECA LN &, IS ATT=sd: | = Food is already served. Come quickly.
WaT AT T |1fe@ar ? = You haven’t eaten anything.
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9 II¥a¥qa@: | = Serve again.
3. fgav: @@T: T = Fathers/sons/mothers

UATacdd~d & a4 ? = Where had you been so long ?

FATT T, 34T ATAH | = I was just here.

ge+ f&afT AT aT ? = Nothing to read ? (Don’t you have anything to read ?)
FFaT IT &IsfT AT a1 ? = Is there no one to keep you under check ?

HEFATY IFd, 9991 a7 ? = I told you a thousand times. Did you listen to me ?
AH [g9T1S: 9% st | = I have a lot of homework to do.

T UF I qTaeH sifeT | = I have to pay the fees right today.

SIESE rq-1|§,7: Fal 7 = Which is the last date for payment of fees 7

TSI U &1ded T ? = Have to pay it right today ?

f&, o1er TT9=" ar ? = What, do we have to pay it today ?

I, TH T4 I06 ATGITRH. | = Mummy, I would like to have a new shirt.
Mg, ST ITedT A= q ar ? = Govind, will you go to the shop to get
something 7

T, JUIET L, ITATAT: fqa=: yafd | = Mummy, twine my plait, it is

getting late for school.
F: gHT: fq ST aT ? = Do you know what time it is now ?
ey fae=: ? = Why are you late ?

frae THATL ATETT: | = Please ask daddy to come here.

Tad: Fd FIATILIAT &F L0 77 | = Better do the work myself rather than
asking you to do it.

Tgdr IF-a¥ IIfE9d@: | = You sit down a little later.
SES20 ;ﬁ' TATC Taqdr, 79 ;ﬁ' T o U ! = You gave him four, only three to me.
CERR I, oT HqTfeaar ar ? = Have you eaten everything yourself ?

T& &4 &faare a5qe9H ? = How often should I tell you about that ?

FATTT STIITT, AL AT ‘it'igrd | = You misplace it somewhere and come and

ask me.

WA H T ATEATH, g1 T=aa: | = I will call you during meal time, off you go
now.

qT qg T T=ada; gfq gorare IFaaar | = I have asked you ten times not to go in

his company.

“II“QQQ T 9T AT | = Get me the newspaper from our neighbour.

I 99 Hafeyd Sqqiad;, 9 e WCTE | = I keep things in order and he throws

everything away.

27



o, f@fs9a 9= 2@ | = Mummy, stitch this up, please.
FIUT Uag dfg: fadd | = Please, throw this away.

T (RS9 :afgear g&1a@ | = Cut the vegetables, please.

THATL TF 9 Jaa: ¥adl | = Tell me everything at one go.

VT T\ /®I: a1 | = You are a good boy.

o/, AT [A=q &1 1T | = Mummy, it pains me here.

et Fura g Jfasafa | = Sleep well, you will be all right.

AT &TT FUTA | = I’ll make some concoction (medicine) at night.
TreaT o= &4 | = You may drink it and then sleep.

g1 T RS 8@ | = Go and read now.

f@, e ©T 99T ar 7 = What ! feeling sleepy so early ?
rfore &5r gl T gfd @fa aT ? = Do you remember, you have secured only

10 marks in Mathematics 7

TR, T A Tfed: € | = Mummy, ask them to read in separate rooms.
TATEd 99 T 997" | = This much money is not enough.

fofa et F9: | = Please apply oil to my head.

[F5aT =i ®(a, 999 | = See, he is dozing.

forer: Tifefd | = The child is crying.

FHTSI gr_lclclcl'\l 9T 7 = Have you swept the floor ?

gaT- AT AT w1l T fafaaadr at? = Haven’t you yet drawn designs in front of
the house 7

FHfaqare FFqe8q ? = How often should I tell you ?

T TAATA ? T AT a7 7 = Where has he gone ? Isn’t he at home ?

T T g€ad: | = Don’t answer back.

IFd T HTdT a7 ? = Haven’t you listened to what I told you ?

FIAT IFET &Td: | = Give me today’s newspaper.

T ANAAT, UT: IeIqar= | = He has arrived and this fellow has
started /departed.

Fe TEEAT: | = Spread the mat.

& §e9 ArqarT ar ? = Has the washerman taken the clothes?

TEATIOT SHR{Td: F9T9aT: | = Spread the clothes for drying.
T 45 &A@ | = Go to bed and sleep.
T& AT A4 | = Bring me a chair.

I AT 3T 7 :Inmar a1 ? = Haven’t you slept yet ?
TYTd, F: Wk FLd 7 = see, who is making that noise ?

ffas, 995 379F¥: ? = What is this ? It is dirty everywhere.
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g7 fogume: (FEfTam= @) | = Close the door, please.

udg fefachrd & | = Hold it for some time.

T gRITYY T &40 | = Don’t butt in when I speak.

FATed AT U | = Don’t make noise, be quiet.

9T SAT@Ad: | = Put on the lights, please.

97 faTIT@: | = Put off the lights, please.

ZSTs ATAdq: | = Put on the fan,please.

gfg: ST, LY JAé\ICGII T=ad: | = It is dark outside, take the torch with you.
Fafgqa-aT FUFH | = Do it with some interest, please.

FEAT FUTH | = Do it with your heart in it, please.

T I AT ATT=Sd: | = Please see him on to the bus.

qTioraTE T&TAad: | = Have a wash,please (Wash your hands and feet).
FG1-L ATTAT: | = Button your shirt, please.

AT fAeter AT 9@ | = Don’t read too much and spoil your health.
gT: 97 Ug T Fde9A | = Don’t do this again.

FITISATUTATHS T &, 9raTq 9a: | = Don’t go on beating about the bush, speak
plainly.

TR TadTa+ #La: | = Brush your teeth well.

fq=T #1707 {FATT | = You get angry and shout unnecessarily.

TIT LW HUMd | = You are wasting time.

AT T 99 | = Don’t enrage me.

& AT &A@ | = Don’t be arrogant.

T AT eIl ? = Why are you shouting ?
guH foemTSa #9a: | = Dry your hair first.
ATHaeT T 9Tvgd: | = Don’t put on wet clothes.

IS ST FQT A=z | = Have your bath quickly.

qTUE et oIfeq aT ? = Is there water in the barrel ?
ATHRTIETU ITATT: | = Put on the radio, please.

fafasnmd a9 | = Switch on to Vividhabharathi, please.
JTaT gATT ar ? = Is the news over ?

33. ATaTa¥: = Parents

1T b= C‘;LGT A=~ aT ? = Will you come back home a bit early today, dear ?
e 7 & fG9T: 7 = Why? anything special ?

19 ANTHATHT IT& AT~ ar ? = Bring home some leafy vegetable, will you ?
Tfqareae T ATEATH: aT ? = Shall we invite them on Sunday ?
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grfasr feafT stravz® gfa a&fd &7 | = The girl was asking for something.
IS TAT ATAT=T: | = Please bring it without fail.

ey gfafes o= smT=af<T ? = Why do you come late everyday ?
HFEA T ATT=H I~ AT ? = What time will you be back today ?

FHisaHl “II“QJlg Tc@T =g\ | = I will leave the key with our neighbours.
fefafa o< 9% stTgaf=T ? = Why are you calling me again and again ?
g9 qaq orfe, rquro-‘#d\ T99=; | = Everything is there. Look for them a bit more

carefully, please.

arerErd &rsfT fA9rT: 2 = Any special arrangement for meals ?

T AEHTH ;ﬁ' FIHT ATET a7 ? = Is there going to be some coffee for us ?
R AT &1 T Fa7 7 = No bath yet ?

ya=a: feer AT gfd I3aa—=a: | = It is you who said you did not want it.

g usATT /feafT 7 T | = You do not get anything when you need it badly.
g+ @s4 ar ? = Got your salary ?

&I STar CECAL =T | = We have to pay the milk-man today.

T H9eT 98 d@~d | = They always quarrel.

TuT fF gsfd ? = Why do you say so ?

T e ar Arfeq ar gfa@ T U9 297 | = You have to see first if it is there or

not.

IE FATALD T=H | = I am going to my office.
I Ao d HEI-T | = Get this vessel gilted.
ant gifs® fa91g == | = Look up the tailor on your way.

2¢. gar: = Children

A o (‘cl'\lﬁ_ldcll-l\ 9T 7 = Have you taken my pen ?

faar srfe, H,_:‘S’Jﬁ' Iufawr=t: | = Daddy is in, be quiet.

SRR q9 T8 | = Read silently, please.

w79 ;ﬁ' fure” qTeafa ar ? = Sister dear, will you teach me mathematics ?
77 forer=: uq U qTfedar™ k= My teacher has taught one just this way.

Tad: @@ ®;IFT ? = Where is your pen ?

a7 g 9ar e Eﬁw ? = Why did you take my umbrella ?

SESZN ;ﬁ' T T ? = Why did you give it to him ?

TR g1 9 | = Now you suffer on account of that.
T, o8 faae (ﬁj\‘lquﬁH | = No, I am going to tell daddy.
geq Aarte, fFafT e, f9@ etefd | = Doesn’t read at all, just roams about.

vaa: 99 o8 JATH | = I know all your secrets.
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vqdr g Iefd, JATH | = You read a lot,I know.

oTer waa: 7= At fAfaa: | = I met your friend on the way.

waa: fax o Afeaa™ = I met your friend.
T: feafT ITAaTL a7 ? = Did he say anything ?
TIr&T FaET gfd S fF7 2 = You remember when your examination

commences, don’t you ?

THI: Y9 ATEI(d | = Ramesh is calling ypou.

o o .
I, ATERT 9(d | = Look, you have a running nose.

.~ . . .
AT &8, ficdl INT=x,d: | = Clean your nose, will you 7

FFAA ATHIA, FLUTT & | = You should have told me, I would have done it.

AT ATET, TG fqaa: | = Write with your pen, not with a pencil.

fas, g IEcd MT=SIH | = Wait, I will just change the shirt.

Udg In s g 9FIedH | = This shirt is a bit too small.

FIT IF& TS AT | = The other shirt is not so.

Y. Tt greartt = Miscellaneous sentences

I=TcdT IUTETT FHTAT | = Both are of the same height.
TR 11%‘ g9 IT&eT: | = Everyone is ill in my house.
A9HT 7@ | = Too many mosquitoes.

HeRUIT AR | = Too many bugs.

AIHATA: T 7 = Where is the mosquito net ?

=7 HIsfT A7FeT ar ? = Isn’t there any one at home ?
a,_\ﬁl_d': FTeT: | = Times have changed for the worse.

FHEHIT: uq T@UT: | = You don’t get labourers at all.

HEAr ST 9T: #81aeT | = This big fellow snores loudly.

3%. Ifafr: = Guests

q=a fF & ? = What would you like to have for a drink ?
afg ar=® It | = 0.K. I will bring juice.

BEIGN T faafa I JT9H 7 = Do you prefer coffee or tea ?
%ro-_tl_c[ faaf =t9we@ | = Have some rest, please.

IT T=ae4 aT ? = Do you have to leave right now ?
HISTHT= Y =8 | = Go after lunch.

fega fas@ uT: | = Stay for two days.

Tt T g¥g® I | = I had sound sleep last night.

AT 3T ug ATfe 9T | = 1 did not have even a wink of sleep last night.

gfg: Tqar, 1T A= a@ | = He has gone out, will be back in a few minutes.
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9. IMTIET: = Greetings

LITEAr IMTIAT: | = Wish you a happy Deepavali.

TITTfE IHT9ET: | = Wish you a happy New Year.
HA{HShA Ulw/qlﬁ’c_*l\ IMTIET: | = Wish you a happy Sankranti/Pongal.
TaYET IHTIAET: | = Hearty greetings for a happy New Year.

T99Y T99a—4 g&Td: | = Let the new year bring a new life.

Tqq: Ja9TEEsiad IWHET J9d: | = Wish you a very happy married life.
TTEFTAT: JaTERea Iy ITA | = Wish the couple a very happy married
life.

= .
SEN IR 3Tﬁ-|-|-d-l*—|\ | = Hearty congratulations on your success.

WEIT: HTIRT: J9ET 99a: | = Wish the function a grand success.

W Sg Y&l a9ATE: | = May you live for one hundred years.
IWT: @ 9°4TT: | = Good bye (God be with you)

gfa  The End
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